
AR-15 ARFX REPLACEMENT FOAM SLEEVE - DOUBLE STAR ARFX
REPLACEMENT FOAM SLEEVE BLACK FOAM

Soft foam sleeve can be added to your SOCOM Stock to provide a soft,
comfortable cheek weld.

Attributes

Name: DOUBLE STAR ARFX REPLACEMENT FOAM SLEEVE BLACK FOAM
Manufacturer: DOUBLE STAR
Product no.: 100002544
Mfr. No.: AF01
Finish: Black
Make: AR-15
Material: Foam
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 841348100300

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für die AR15 ARFX
ErsatzSchaumstoffhülle
Einführung
Vielen Dank, dass du die AR15 ARFX ErsatzSchaumstoffhülle gewählt hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es einen weichen, komfortablen Wangenauflage bietet, wenn es mit
deinem SOCOMSchaft verwendet wird. Diese Sicherheitsanleitung soll sicherstellen, dass du das Produkt sicher
verwendest, im Einklang mit der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR). Bitte lese diese
Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Schaumstoffhülle mit deinem spezifischen SOCOMSchaftmodell kompatibel ist.
Überprüfe die Schaumstoffhülle regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jedem
Gebrauch.
Halte die Schaumstoffhülle von Wärmequellen, offenen Flammen und scharfen Gegenständen fern, um
Beschädigungen zu vermeiden.
Lagere die Schaumstoffhülle an einem kühlen, trockenen Ort, wenn sie nicht verwendet wird.
Verwende die Schaumstoffhülle nicht, wenn sie Anzeichen von Verschlechterung zeigt oder wenn sie
schädlichen Chemikalien ausgesetzt war.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Dieses Produkt ist nur für erwachsene Benutzer gedacht. Außerhalb der Reichweite von Kindern
aufbewahren.
Verwende die Schaumstoffhülle nicht, während die Feuerwaffe nicht ordnungsgemäß gesichert oder
gelagert ist.
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Schaumstoffhülle anbringst oder
abnimmst.
Verwende die Schaumstoffhülle nur gemäß den Herstellerrichtlinien für deinen SOCOMSchaft.
Sei vorsichtig, wenn du die Schaumstoffhülle am Schaft anpasst, um Quetschungen oder Verletzungen zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Besorge dir gegebenenfalls die notwendigen Werkzeuge für die Installation.

Installation:2.

Richte die Schaumstoffhülle mit dem SOCOMSchaft aus.
Schiebe die Schaumstoffhülle vorsichtig über den Schaft, bis sie fest sitzt.
Stelle sicher, dass die Schaumstoffhülle keine beweglichen Teile des Schaftes blockiert.

Verwendung:3.

Achte beim Verwenden der Feuerwaffe auf einen korrekten Griff und eine gute Haltung.
Lege deine Wange gegen die Schaumstoffhülle für eine bequeme Wangenauflage.
Überprüfe regelmäßig die Passform der Schaumstoffhülle während der Benutzung, um
sicherzustellen, dass sie sicher bleibt.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Schaumstoffhülle gemäß den lokalen Vorschriften für Schaum und Kunststoffabfälle.
Wenn die Schaumstoffhülle beschädigt oder abgenutzt ist, versuche nicht, sie zu reparieren. Entsorge sie
verantwortungsbewusst.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der AR15 ARFX ErsatzSchaumstoffhülle wende dich bitte an deinen
örtlichen Händler oder Hersteller um Unterstützung. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast, um
eine effizientere Anfrage zu ermöglichen.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du dazu beitragen, ein sicheres und angenehmes
Erlebnis mit deiner AR15 ARFX ErsatzSchaumstoffhülle zu gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und
halte dich an die relevanten Vorschriften und Richtlinien.



Safety Instruction Guide for AR15 ARFX
Replacement Foam Sleeve
Introduction
Thank you for choosing the AR15 ARFX Replacement Foam Sleeve. This product is designed to enhance your
shooting experience by providing a soft, comfortable cheek weld when used with your SOCOM Stock. This safety
instruction guide aims to ensure your safe use of the product in compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR). Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the foam sleeve is compatible with your specific SOCOM Stock model.
Regularly inspect the foam sleeve for signs of wear or damage before each use.
Keep the foam sleeve away from heat sources, open flames, and sharp objects to prevent damage.
Store the foam sleeve in a cool, dry place when not in use.
Do not use the foam sleeve if it shows any signs of deterioration or if it has been exposed to harmful
chemicals.

Specific Safety Precautions for Use
This product is intended for adult users only. Keep out of reach of children.
Do not use the foam sleeve while the firearm is not properly secured or stored.
Always ensure that the firearm is unloaded before attaching or detaching the foam sleeve.
Use the foam sleeve only in accordance with the manufacturer's guidelines for your SOCOM Stock.
Be cautious when adjusting the foam sleeve on the stock to avoid pinching or injury.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather your tools if necessary for installation.

Installation:2.

Align the foam sleeve with the SOCOM Stock.
Gently slide the foam sleeve over the stock until it fits snugly into place.
Ensure that the foam sleeve does not obstruct any moving parts of the stock.

Usage:3.

When using the firearm, ensure that you maintain a proper grip and posture.
Place your cheek against the foam sleeve for a comfortable cheek weld.
Regularly check the fit of the foam sleeve during use to ensure it remains secure.

Disposal Instructions
Dispose of the foam sleeve in accordance with local regulations regarding foam and plastic waste.
If the foam sleeve is damaged or worn out, do not attempt to repair it. Dispose of it responsibly.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AR15 ARFX Replacement Foam Sleeve, please reach out to your
local dealer or manufacturer for assistance. Ensure you have the product details on hand for a more efficient
inquiry.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your AR15
ARFX Replacement Foam Sleeve. Always prioritize safety and adhere to the relevant regulations and guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la
Manga de Espuma de Reemplazo AR15 ARFX
Introducción
Gracias por elegir la Manga de Espuma de Reemplazo AR15 ARFX. Este producto está diseñado para mejorar tu
experiencia de tiro al proporcionar una soldadura mejilla suave y cómoda cuando se usa con tu Stock SOCOM.
Esta guía de instrucciones de seguridad tiene como objetivo garantizar el uso seguro del producto en
cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR). Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la manga de espuma sea compatible con tu modelo específico de Stock SOCOM.
Inspecciona regularmente la manga de espuma en busca de signos de desgaste o daño antes de cada
uso.
Mantén la manga de espuma alejada de fuentes de calor, llamas abiertas y objetos afilados para prevenir
daños.
Almacena la manga de espuma en un lugar fresco y seco cuando no esté en uso.
No uses la manga de espuma si muestra signos de deterioro o si ha estado expuesta a productos
químicos dañinos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Este producto está destinado solo para usuarios adultos. Mantén fuera del alcance de los niños.
No uses la manga de espuma mientras el arma de fuego no esté debidamente asegurada o almacenada.
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de colocar o quitar la manga de
espuma.
Usa la manga de espuma solo de acuerdo con las pautas del fabricante para tu Stock SOCOM.
Ten cuidado al ajustar la manga de espuma en el stock para evitar pellizcos o lesiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne tus herramientas si es necesario para la instalación.

Instalación:2.

Alinea la manga de espuma con el Stock SOCOM.
Desliza suavemente la manga de espuma sobre el stock hasta que encaje de manera segura en su
lugar.
Asegúrate de que la manga de espuma no obstruya ninguna parte móvil del stock.

Uso:3.

Cuando uses el arma de fuego, asegúrate de mantener un agarre y postura adecuados.
Coloca tu mejilla contra la manga de espuma para una soldadura mejilla cómoda.
Verifica regularmente el ajuste de la manga de espuma durante el uso para asegurarte de que
permanezca segura.



Instrucciones de Eliminación
Desecha la manga de espuma de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos de espuma y
plástico.
Si la manga de espuma está dañada o desgastada, no intentes repararla. Deséchala de manera
responsable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la Manga de Espuma de Reemplazo AR15 ARFX, por favor, contacta a
tu distribuidor local o fabricante para obtener asistencia. Asegúrate de tener los detalles del producto a mano
para una consulta más eficiente.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes ayudar a garantizar una experiencia segura y agradable con
tu Manga de Espuma de Reemplazo AR15 ARFX. Siempre prioriza la seguridad y adhiérete a las regulaciones y
pautas relevantes.



Guide de sécurité pour la housse en mousse de
remplacement AR15 ARFX
Introduction
Merci d'avoir choisi la housse en mousse de remplacement AR15 ARFX. Ce produit est conçu pour améliorer ton
expérience de tir en offrant un appuijoue doux et confortable lorsqu'il est utilisé avec ton SOCOM Stock. Ce
guide de sécurité a pour but d'assurer une utilisation sécurisée du produit conformément au Règlement Général
sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR). Merci de lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de sécurité générales
Assuretoi que la housse en mousse est compatible avec ton modèle spécifique de SOCOM Stock.
Inspecte régulièrement la housse en mousse pour détecter des signes d'usure ou de dommages avant
chaque utilisation.
Garde la housse en mousse éloignée des sources de chaleur, des flammes nues et des objets tranchants
pour éviter d'endommager le produit.
Range la housse en mousse dans un endroit frais et sec lorsqu'elle n'est pas utilisée.
N'utilise pas la housse en mousse si elle présente des signes de détérioration ou si elle a été exposée à
des produits chimiques nocifs.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ce produit est destiné uniquement aux utilisateurs adultes. Tiensle hors de portée des enfants.
N'utilise pas la housse en mousse lorsque l'arme à feu n'est pas correctement sécurisée ou rangée.
Assuretoi toujours que l'arme à feu est déchargée avant de fixer ou de retirer la housse en mousse.
Utilise la housse en mousse uniquement conformément aux directives du fabricant pour ton SOCOM
Stock.
Fais attention lors de l'ajustement de la housse en mousse sur le stock pour éviter de te pincer ou de te
blesser.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemble tes outils si nécessaire pour l'installation.

Installation :2.

Aligne la housse en mousse avec le SOCOM Stock.
Glisse doucement la housse en mousse sur le stock jusqu'à ce qu'elle s'ajuste parfaitement en
place.
Assuretoi que la housse en mousse n'entrave pas les pièces mobiles du stock.

Utilisation :3.

Lorsque tu utilises l'arme à feu, assuretoi de maintenir une prise et une posture appropriées.
Place ta joue contre la housse en mousse pour un appuijoue confortable.
Vérifie régulièrement l'ajustement de la housse en mousse pendant l'utilisation pour t'assurer
qu'elle reste bien en place.



Instructions de mise au rebut
Dispose de la housse en mousse conformément aux réglementations locales concernant les déchets en
mousse et en plastique.
Si la housse en mousse est endommagée ou usée, ne tente pas de la réparer. Disposeen de manière
responsable.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la housse en mousse de remplacement AR15 ARFX, n'hésite
pas à contacter ton revendeur local ou le fabricant pour obtenir de l'aide. Assuretoi d'avoir les détails du produit
à portée de main pour une demande plus efficace.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux contribuer à garantir une expérience sûre et agréable avec ta
housse en mousse de remplacement AR15 ARFX. Priorise toujours la sécurité et respecte les réglementations et
directives pertinentes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Manica in
Schiuma AR15 ARFX
Introduzione
Grazie per aver scelto la Manica in Schiuma AR15 ARFX. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua
esperienza di tiro fornendo un supporto per la guancia morbido e confortevole quando utilizzato con il tuo
SOCOM Stock. Questa guida alle istruzioni di sicurezza ha lo scopo di garantire un uso sicuro del prodotto in
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la manica in schiuma sia compatibile con il tuo specifico modello di SOCOM Stock.
Controlla regolarmente la manica in schiuma per segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Tieni la manica in schiuma lontano da fonti di calore, fiamme libere e oggetti affilati per prevenire danni.
Conserva la manica in schiuma in un luogo fresco e asciutto quando non in uso.
Non utilizzare la manica in schiuma se mostra segni di deterioramento o se è stata esposta a sostanze
chimiche nocive.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Questo prodotto è destinato esclusivamente a utenti adulti. Tenere lontano dalla portata dei bambini.
Non utilizzare la manica in schiuma mentre l'arma da fuoco non è correttamente sicura o riposta.
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di attaccare o staccare la manica in schiuma.
Utilizza la manica in schiuma solo in conformità con le linee guida del produttore per il tuo SOCOM Stock.
Fai attenzione quando regoli la manica in schiuma sul calcio per evitare pizzicamenti o infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari, se necessario, per l'installazione.

Installazione:2.

Allinea la manica in schiuma con il SOCOM Stock.
Fai scorrere delicatamente la manica in schiuma sul calcio fino a quando non si adatta saldamente
in posizione.
Assicurati che la manica in schiuma non ostacoli nessuna parte mobile del calcio.

Uso:3.

Quando utilizzi l'arma da fuoco, assicurati di mantenere una presa e una postura corrette.
Posiziona la guancia contro la manica in schiuma per un appoggio confortevole.
Controlla regolarmente la vestibilità della manica in schiuma durante l'uso per assicurarti che
rimanga sicura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la manica in schiuma in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti in schiuma e
plastica.



Se la manica in schiuma è danneggiata o usurata, non tentare di ripararla. Smaltiscila in modo
responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la Manica in Schiuma AR15 ARFX, ti preghiamo di
contattare il tuo rivenditore locale o il produttore per assistenza. Assicurati di avere a disposizione i dettagli del
prodotto per un'inchiesta più efficiente.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi contribuire a garantire un'esperienza sicura e piacevole con la tua
Manica in Schiuma AR15 ARFX. Prioritizza sempre la sicurezza e atteniti alle normative e alle linee guida
pertinenti.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for AR15 ARFX
Erstatningsskumhylse
Introduksjon
Takk for at du valgte AR15 ARFX Erstatningsskumhylse. Dette produktet er designet for å forbedre din
skyteopplevelse ved å gi en myk og komfortabel kinnstøtte når det brukes med din SOCOMstokk. Denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden har som mål å sikre trygg bruk av produktet i samsvar med EU's generelle produkt
sikkerhetsforordning (GPSR). Vennligst les denne guiden nøye før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at skumhylsen er kompatibel med din spesifikke SOCOMstokkmodell.
Inspiser regelmessig skumhylsen for tegn på slitasje eller skade før hver bruk.
Hold skumhylsen unna varmekilder, åpne flammer og skarpe gjenstander for å unngå skade.
Oppbevar skumhylsen på et kjølig, tørt sted når den ikke er i bruk.
Ikke bruk skumhylsen hvis den viser tegn på forringelse eller hvis den har vært utsatt for skadelige
kjemikalier.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Dette produktet er kun ment for voksne brukere. Hold det ute av rekkevidde for barn.
Ikke bruk skumhylsen mens våpenet ikke er ordentlig sikret eller oppbevart.
Sørg alltid for at våpenet er avfyringsklart før du fester eller løsner skumhylsen.
Bruk skumhylsen kun i samsvar med produsentens retningslinjer for din SOCOMstokk.
Vær forsiktig når du justerer skumhylsen på stokken for å unngå klem eller skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er avfyringsklart og pekes i en trygg retning.
Samle verktøyene dine hvis det er nødvendig for installasjonen.

Installasjon:2.

Juster skumhylsen med SOCOMstokken.
Skyv forsiktig skumhylsen over stokken til den sitter tett på plass.
Sørg for at skumhylsen ikke hindrer noen bevegelige deler av stokken.

Bruk:3.

Når du bruker våpenet, sørg for å opprettholde et riktig grep og holdning.
Plasser kinnet ditt mot skumhylsen for en komfortabel kinnstøtte.
Sjekk regelmessig passformen på skumhylsen under bruk for å sikre at den forblir sikker.

Avfallsinstruksjoner
Avhending av skumhylsen må skje i samsvar med lokale forskrifter angående skum og plastavfall.
Hvis skumhylsen er skadet eller slitt, ikke prøv å reparere den. Avhende den på en ansvarlig måte.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående AR15 ARFX Erstatningsskumhylse, vennligst ta kontakt
med din lokale forhandler eller produsent for hjelp. Sørg for at du har produktdetaljene tilgjengelig for en mer
effektiv henvendelse.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du bidra til å sikre en trygg og hyggelig opplevelse med din
AR15 ARFX Erstatningsskumhylse. Prioriter alltid sikkerhet og overhold relevante forskrifter og retningslinjer.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Osłony Piankowej
AR15 ARFX
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Osłony Piankowej AR15 ARFX. Produkt ten został zaprojektowany, aby poprawić Twoje
doświadczenia strzeleckie, zapewniając miękkie i komfortowe podparcie policzka, gdy jest używany z Twoim
łożem SOCOM. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania
produktu zgodnie z unijnym Rozporządzeniem w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR). Prosimy
o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że osłona piankowa jest kompatybilna z Twoim modelem łoża SOCOM.
Regularnie sprawdzaj osłonę piankową pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed każdym użyciem.
Trzymaj osłonę piankową z dala od źródeł ciepła, otwartego ognia i ostrych przedmiotów, aby zapobiec
uszkodzeniu.
Przechowuj osłonę piankową w chłodnym, suchym miejscu, gdy nie jest używana.
Nie używaj osłony piankowej, jeśli wykazuje jakiekolwiek oznaki degradacji lub była narażona na działanie
szkodliwych chemikaliów.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Produkt ten jest przeznaczony wyłącznie dla dorosłych użytkowników. Trzymaj z dala od dzieci.
Nie używaj osłony piankowej, gdy broń nie jest odpowiednio zabezpieczona lub przechowywana.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed zamocowaniem lub odłączeniem osłony piankowej.
Używaj osłony piankowej wyłącznie zgodnie z wytycznymi producenta dla Twojego łoża SOCOM.
Zachowaj ostrożność podczas regulacji osłony piankowej na łożu, aby uniknąć przycięcia lub kontuzji.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź niezbędne narzędzia do instalacji, jeśli to konieczne.

Instalacja:2.

Wyreguluj osłonę piankową w stosunku do łoża SOCOM.
Delikatnie wsuwaj osłonę piankową na łoże, aż będzie ciasno dopasowana.
Upewnij się, że osłona piankowa nie blokuje żadnych ruchomych części łoża.

Użytkowanie:3.

Podczas korzystania z broni upewnij się, że utrzymujesz prawidłowy chwyt i postawę.
Umieść policzek na osłonie piankowej dla komfortowego podparcia.
Regularnie sprawdzaj dopasowanie osłony piankowej podczas użycia, aby upewnić się, że
pozostaje bezpieczna.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj osłonę piankową zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów z pianki i plastiku.
Jeśli osłona piankowa jest uszkodzona lub zużyta, nie próbuj jej naprawiać. Utylizuj ją odpowiedzialnie.



Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Osłony Piankowej AR15 ARFX, skontaktuj się z
lokalnym dealerem lub producentem w celu uzyskania pomocy. Upewnij się, że masz pod ręką szczegóły
produktu, aby przyspieszyć zapytanie.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz pomóc zapewnić bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
Osłoną Piankową AR15 ARFX. Zawsze stawiaj bezpieczeństwo na pierwszym miejscu i przestrzegaj
odpowiednich przepisów oraz wytycznych.



Turvaohjeet AR15 ARFX Replacement Foam
Sleeve tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15 ARFX Replacement Foam Sleeve tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
ampumakokemustasi tarjoamalla pehmeän ja mukavan poskipinnan käytettäessä SOCOMkiikaria. Tämä
turvaohjeopas on laadittu varmistamaan tuotteen turvallinen käyttö EU:n yleisen tuotesääntelyn (GPSR)
mukaisesti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että vaahtomuovisleeve on yhteensopiva SOCOMkiikarin mallisi kanssa.
Tarkista säännöllisesti vaahtomuovisleeven kunto ennen jokaista käyttöä.
Pidä vaahtomuovisleeve poissa lämmönlähteistä, avotulista ja terävistä esineistä vaurioiden estämiseksi.
Säilytä vaahtomuovisleeve viileässä ja kuivassa paikassa, kun sitä ei käytetä.
Älä käytä vaahtomuovisleeveä, jos siinä on merkkejä kulumisesta tai jos se on altistunut haitallisille
kemikaaleille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Tämä tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Pidä poissa lasten ulottuvilta.
Älä käytä vaahtomuovisleeveä, kun ampumaase ei ole kunnolla kiinnitetty tai säilytetty.
Varmista aina, että ampumaase on tyhjennetty ennen vaahtomuovisleeven kiinnittämistä tai irrottamista.
Käytä vaahtomuovisleeveä vain valmistajan ohjeiden mukaisesti SOCOMkiikarin kanssa.
Ole varovainen säädettäessä vaahtomuovisleeveä kiikarissa, jotta vältät puristumisen tai vammoja.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut asennusta varten.

Asennus:2.

Kohdista vaahtomuovisleeve SOCOMkiikarin kanssa.
Liukuta vaahtomuovisleeve varovasti kiikarin päälle, kunnes se istuu tiukasti paikallaan.
Varmista, että vaahtomuovisleeve ei estä kiikarin liikkuvia osia.

Käyttö:3.

Ampuessasi varmista, että pidät oikeaa otetta ja asentoa.
Aseta poskesi vaahtomuovisleeven päälle mukavan poskipinnan saavuttamiseksi.
Tarkista säännöllisesti vaahtomuovisleeven istuvuus käytön aikana varmistaaksesi, että se pysyy
turvallisesti paikallaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä vaahtomuovisleeve paikallisten sääntöjen mukaisesti, jotka koskevat vaahtomuovia ja
muovijätettä.
Jos vaahtomuovisleeve on vaurioitunut tai kulunut, älä yritä korjata sitä. Hävitä se vastuullisesti.



Lisätietoja varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen AR15 ARFX Replacement Foam Sleeve tuotteeseen, ota
yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään tai valmistajaan saadaksesi apua. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot
käsillä tehokkaamman kyselyn varmistamiseksi.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit auttaa varmistamaan turvallisen ja miellyttävän kokemuksen AR15
ARFX Replacement Foam Sleeve tuotteen kanssa. Aina turvallisuus etusijalle ja noudata asiaankuuluvia sääntöjä
ja ohjeita.



Säkerhetsinstruktioner för AR15 ARFX
Ersättningsskumärms Sleeve
Introduktion
Tack för att du valt AR15 ARFX Ersättningsskumärms Sleeve. Denna produkt är utformad för att förbättra din
skytteupplevelse genom att ge ett mjukt och bekvämt kindstöd när den används med din SOCOM Stock. Denna
säkerhetsinstruktionsguide syftar till att säkerställa säker användning av produkten i enlighet med EU:s
allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR). Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder
produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att skumärms sleeve är kompatibel med din specifika SOCOM Stockmodell.
Inspektera regelbundet skumärms sleeve för tecken på slitage eller skador innan varje användning.
Håll skumärms sleeve borta från värmekällor, öppna lågor och vassa föremål för att förhindra skador.
Förvara skumärms sleeve på en sval, torr plats när den inte används.
Använd inte skumärms sleeve om den visar några tecken på nedbrytning eller om den har utsatts för
skadliga kemikalier.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Denna produkt är avsedd för vuxna användare. Håll den utom räckhåll för barn.
Använd inte skumärms sleeve när skjutvapnet inte är korrekt säkrat eller förvarat.
Se alltid till att skjutvapnet är oladdat innan du fäster eller tar bort skumärms sleeve.
Använd skumärms sleeve endast i enlighet med tillverkarens riktlinjer för din SOCOM Stock.
Var försiktig när du justerar skumärms sleeve på stocken för att undvika klämskador eller skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla dina verktyg om det behövs för installation.

Installation:2.

Justera skumärms sleeve med SOCOM Stock.
Skjut försiktigt skumärms sleeve över stocken tills den sitter tätt på plats.
Se till att skumärms sleeve inte blockerar några rörliga delar av stocken.

Användning:3.

När du använder skjutvapnet, se till att du har ett korrekt grepp och hållning.
Placera din kind mot skumärms sleeve för ett bekvämt kindstöd.
Kontrollera regelbundet passformen på skumärms sleeve under användning för att säkerställa att
den förblir säker.

Avfallsinstruktioner
Kassera skumärms sleeve i enlighet med lokala föreskrifter angående skum och plastavfall.
Om skumärms sleeve är skadad eller utsliten, försök inte att reparera den. Kassera den ansvarsfullt.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående AR15 ARFX Ersättningsskumärms Sleeve, vänligen kontakta din
lokala återförsäljare eller tillverkare för hjälp. Se till att du har produktinformation till hands för en mer effektiv
förfrågan.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till att säkerställa en säker och trevlig upplevelse
med din AR15 ARFX Ersättningsskumärms Sleeve. Prioritera alltid säkerhet och följ relevanta regler och
riktlinjer.



Bezpečnostní pokyny pro AR15 ARFX Návlek z
Pěny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15 ARFX Návlek z Pěny. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil váš zážitek ze
střelby tím, že poskytuje měkké a pohodlné opření tváře při použití s vaší pažbou SOCOM. Tento bezpečnostní
pokyn má za cíl zajistit bezpečné používání produktu v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků
(GPSR). Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že je pěnový návlek kompatibilní s vaším konkrétním modelem pažby SOCOM.
Pravidelně kontrolujte pěnový návlek na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Držte pěnový návlek daleko od zdrojů tepla, otevřeného ohně a ostrých předmětů, abyste předešli
poškození.
Skladujte pěnový návlek na chladném a suchém místě, když se nepoužívá.
Nepoužívejte pěnový návlek, pokud vykazuje jakékoli známky zhoršení nebo pokud byl vystaven
škodlivým chemikáliím.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Tento produkt je určen pouze pro dospělé uživatele. Držte mimo dosah dětí.
Nepoužívejte pěnový návlek, pokud není zbraň řádně zabezpečena nebo uložena.
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá, než připojíte nebo odpojíte pěnový návlek.
Používejte pěnový návlek pouze v souladu s pokyny výrobce pro vaši pažbu SOCOM.
Buďte opatrní při nastavování pěnového návleku na pažbě, abyste se vyhnuli přiskřípnutí nebo zranění.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří na bezpečné místo.
Pokud je to nutné, shromážděte nástroje pro instalaci.

Instalace:2.

Zarovnejte pěnový návlek s pažbou SOCOM.
Jemně posuňte pěnový návlek přes pažbu, dokud pevně nezapadne na místo.
Ujistěte se, že pěnový návlek nebrání žádným pohyblivým částem pažby.

Používání:3.

Při používání zbraně se ujistěte, že udržujete správný úchop a postoj.
Položte tvář na pěnový návlek pro pohodlné opření tváře.
Pravidelně kontrolujte, zda pěnový návlek během používání zůstává bezpečně na místě.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte pěnový návlek v souladu s místními předpisy týkajícími se odpadu z pěny a plastu.
Pokud je pěnový návlek poškozený nebo opotřebovaný, nepokoušejte se ho opravit. Zlikvidujte ho
odpovědně.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se AR15 ARFX Návleku z Pěny se prosím obraťte na svého místního
prodejce nebo výrobce pro pomoc. Ujistěte se, že máte k dispozici údaje o produktu pro efektivnější dotaz.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete pomoci zajistit bezpečný a příjemný zážitek s vaším AR15
ARFX Návlekem z Pěny. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržujte příslušné předpisy a pokyny.
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